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K BOIIPOCY O TAKTUKAX KOH®/IUKTHON
KOMMYHUKAIINN

B cmamve uccnedyemcs penepmyap makmux KOHPIUKMHOU KOMMYHUKAUUU PYCCKOAZbIUHO20 U
AHen053bI4H020 KoHPnuxmytouezo Homo Loquens Ha mamepuarne MexcIudHOCIHO20 KOHGAUKMA,
peanu3yemozo 8 cospemeHHOt aHenutickoil u pycckoti opame. B cumy scanpa opama crmpemumcs K
6ecoMa MO4HOLL nepedaie KOMMYHUKAMUEHO20 NOBEOEHUS U MOXCEerN CBUOeMeNbCe08amb 0 Cyule-
CMByIouell Kynvmype KOMMYHUKAYUYU 8 0npedesieHHOM Jcampe peuesozo obuserust. 3adaua 0anHoi
Camvi cocmoum 6 onpeoesieHuu cnoco606 peanusauuy MaKmuk, UHUUUUPYIOUUX KOHPAUKM-
Hoe 63aumMo0elicteue U c6UOerenbCmeyU{UX 0 PACXOHOEHUU MEHMANLHIX Penpe3eHmanuil uH-
mepakmanmos. AHanu3 6vi0eneHHbIX KOHPIUKMHBIX INU30008 NOKA3ATI, YO 0CHOBY penepmyd-
DA PyCcCKOA3bIUHO020 KOMMYHUKAHIMA COCMABIISIEN HAPYUleHIe MAKCUMbL 0000peHUsT, HeBbLPaANEHUS
MHEHUS U HAPYUleHUe MAKCUMbL IMAKMa; AHeIOA3bIHBLL KOMMYHUKAHM 8 C6010 04epedb omoaer
npednoumenue HApyuweHU MaKCUMbl 0000pPeHUST U HEBLIPANEHUS MHEHUS 8 Kauecmee makmux
KOHPAUKIMHOU KOMMYHUKAUUU U npubezaerm K HAPYUIEHUI0 MAKCUMbL MAKMa pedxce, 4em pyc-
cKos3viuHblll Kondnukmyowuti Homo Loquens. Cnedyem makice ommemums mom dakm, umo
6 KOHPNUKMHOU KOMMYHUKAYUU PYCCKOAZLIMHDIX U AHZTIOS3bIMHBIX KOMMYHUKAHMOE N00 y2po3y
nonadaem Kax «HezarmueHoe», Max u «NO3UMUBHoe» TUYo adpecama.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: maxkmuka KoHPAUKMHOL KOMMYHUKAUUU, MAKCUMA NPUHLUNG 8EHTIUBO-
CMU, «NO3UMUBHOE» TTUUO, «He2AMUsHoe» JIULO.

B Hay4HBIX TeOpuAX, POXK/IEHHBIX B JIOHE aHI/IO-CAKCOHCKMX HIKOJ IparMaTHKy, Je-
ToBedecKoe OOIIeHe MBICTUTCA KaK FAPMOHMYHAA MHTEPaKIMA, BO BpeMs KOTOPOI
KOMMYHMKAHTBI JIEMOHCTPUPYIOT CBOXO HalleJIEHHOCTD Ha KOOIEpaliIo KaK COBMECTHOE
00befHEeHNE YCUINIL IS ZOCTVKEHYSI Pe3yIbTaTa i, COOTBETCTBEHHO, BEXX/INBOE B3a-
MMOZIEJICTBME KaK CII0CO0 YCIIeNTHOM Koonepanuy. OTH MeY HAXOJAT BOIUIOLIEHNUE B
psne pabot Takmx aBTOpoB, Kak Ilon Ipaiic (Grice 1991), Mxedpdppu JImu (Leech 1983,
2014), Ilenemoma Bpayn u Crusen JleBuHcoH (Brown and Levinson 1987). Ha nouse
POCCUIICKOI TMHTBUCTUKIU 9TY UJIEU B PYC/Ie CONOCTaBUTEIbHBIX TMHTBOKYIBTYPHBIX
uccnefoBaHmii paspuarorcs Tarbsanoit Jlapunoit (Jlapuxa 2009).

JlaHHOE MCCIeloBaHMe HAXOMUTCA B 00TaCTy KPOCC-KY/IbTYpHOI TparmMaTuku. OHoO
6asupyercs Ha U3BeCTHOM HpuHImIe Koonepanyn I1. Ipaiica (ITK) ¢ ero yernippMsa
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MakcuMaMu (KOMMYeCTBa, Ka4ecTBa, Crocoba 1 peieBaHTHOCTM VM3/IOXKEHNs), Ha pas-
paboranubix k. Jlnuem makcumax npuHnmna BexauBoctu (IIB) (takra, mempocTi,
0mo6peH s, CKPOMHOCTH, CUMITATUI U JOOAB/IEHHBIX MTO3/IHee MAKCHMaX 00513aHHOCTHI
(obligation), HeBbIparkeHus MHeHMs1 (opinion-reticence) 1 HeBbIpaXkeHMst 4yBCTB (feeling-
reticence)), a Tak>Ke Ha Mjiee «HETAaTVBHOTO» I «[IO3UTUBHOTIO» /INI[A, BBeTeHHbIX [1. Bpayn
u C. JIeBUHCOHOM.

CornacHo K. JIndy, «IIpMHLNII BeKIMBOCTY aHaIOTMYHbII IPMHIUITY KOOIIepaLun
ABJISIETCSA CHEPXKUBAIOLINM (HaKTOPOM B 4e/IOBEIeCKOM KOMMYHMKATUBHOM ITOBEfEHIL,
HO3BOJIAIONIVM HaM 130eXaTb KOMMYHMKATUBHBIX pasHOI/Iacuii u obup, n obecreyn-
BAIOLLVIIT U IIOAAePXKMBAIOIINI KOMMYHIKATHBHOE eVIHEHNE U YBaXKEHIE K IPYT APYTy»
(3mecpb u manee nepesop Hai. — E. K.) (Leech 2014, p. 87)1.

OpnHako B JaHHOJI CTaTbe KOMMYHUKALIMSA PaCCMaTpPUBAETCs He CKBO3b IPU3MY MH-
TEHIIUY Ha KOOIePAaTUBHOE 001eHNe 11 n3bexxaHne KOHPPOHTAMOHHON NHTEPAKIINI,
a CKBO3b Ipu3My KoHukTa. KonpmukT kak 60pb6a, CTOIKHOBEHME B3I/IALOB, KOTHN-
TUBHBIX I LIeHHOCTHBIX YCTAaHOBOK SIBJIAICTCS MMMaHEHTHBIM CBOJICTBOM YeJIOBEYECKOTO
OBbITHS; OH HeM30eXeH, Be3eCyll ¥ MHOTOMUK, MO0 OOYCTIOBICHHBI 610/IOTYeCKN
WIN COLVIaJIbHO, OH HeM30eXXHO IPOHMKAaeT BO BCe Cepbl 4eJI0BEYeCKOTO CYIeCTBO-
BaHMs — chepy MEKTMIHOCTHBIX 1 PO eCcCHOHANbHBIX OTHOLIEHWIT, TKAaHb KY/IbTYPHI,
U HeM30eXXHO SKCIUTNLMPYeTCsl BepOabHO.

3ajava MaHHO CTATbM COCTOUT B OIIpefie/IeHNY HEKOTOPBIX TAKTUK KOHMIMKTHOI
KOMMYHMKAIIY M CIIOCOOOB MX peajusaljii B perepryape PyCCKOs3bIYHOIO U aH-
I710513bIYHOr0 KoH(muKTyIomero Homo Loquens B paMKax OIpefie/IeHHOTO Pe4eBOro
JKaHpa. MarepnanoM McCeflOBaHNs SAB/ISAETCA COLMaNbHBI MEXKIMYHOCTHBIN KOH-
GUKT, peannsyeMblil B COBpeMeHHOII fpame. CoLyanbHblil KOHQIUKT OIpeResieTcs
Kak «Hambosee OCTPBIIl CIIOCOO PasBUTUs U 3aBepILUEHNs 3HAYMMbIX IIPOTUBOPEUNIT,
3aK/TIOYAIONINIICS B IPOTUBOJEICTBUM CYObeKTOB KOH(IMKTA 1 COIPOBOXKAIOLIUIICS
HeraTMBHBIMYU 3MOLMAMH 10 OTHOLIEHUIO K Apyr Apyry» (Axuynos u [numos 2009).
Me>X/TMYHOCTHBII KOHGIVMKT, XapaKTepu3yeMblil KaK «Haynbosee JeCTPYKTUBHBII CII0C006
Pa3BUTHUS U 3aBEPIIEHNUS 3HAYMMBIX IIPOTUBOPEYNIT», B CBOIO OU€PeIb, ABIETCS SIIPOM
COIMANTbHBIX KOHGIMKTOB (Annymnos n IlImnos 2009). JKanp gpaMbl, B paMKax KOTO-
POro oCylIecTB/IsAeTCA JaHHOE UCCIefl0BaHNe, cortacHo M. baxTuny, cenyeTt OTHECTH KO
BTOPUYHBIM PeYeBbIM JKaHPaM, KOTOpbIe B Ipoliecce CBOero GopMIpoOBaHus BOMPAOT
B cebs1 U mepepabaThIBAIOT Pa3/IMYHbIe TePBUYHbBIE (IIPOCTbIE) KaHPbI, CIOXKUBIINECS
B YCIIOBMAX HemocpencTBeHHOro obmenus (Baxtun 1996). B jaHHOM crydae Takum
HEePBUYHBIM >KaHPOM SBJIAETCA YKaHP CCOPBI, TOCKOIBKY «CCOPA — 9TO pedyeBOll >KaHp,
KOTOPBIiT OTpaXkaeT 1 0pOpMIIAeT B 3HAKOBBIX (BepbOaIbHBIX 11 HeBepOanbHbIX) popMax
TUIMYECKNe CUTYaluu OBITOBBIX COLMAIbHO-IICUXONOINYecknX KOHMuKToB» (CenoB
2007, . 259). Takym 06pa3om, IEPBUIHBIIT PeUeBOI YKAHP CCOPBI, OTHOCSIIUIACS, IO MHe-
Huio B. JleMeHTbeBa, K paTMUeCK/M pedeBbIM XKaHPaM, XY/ ILIAOIMM MeKTMYHOCTHbIE

I The Principle of Politeness (PP) - analogous to Grice’s CP - is a constraint observed in human communica-
tive behavior, influencing us to avoid communicative discord or offence, and maintain or enhance communicative
concord or comity.
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oTHouIeHus B psimoit dopme (2010, c. 215), mano- mwin HemHGOPMATHBHBIM, Halle/IeH-
HBIM Ha BbIpa)KeHIe HI0AaHCOB B3aIMOOTHOIIEHWIT MEXX/Iy Y4aCTHMKaMJ KOMMYHMKALINN,
SABJISIETCSL IHKOPIIOPYPOBAHHBIM B TKaHb IPaMBbl, KOTOpast CTPEMUTCA K BeCbMa TOUHOI!
nepefade KOMMYHUKATVBHOTO HOBefIeHM s, IIPEflOCTAB/IAA TeM CaMbIM BO3MOXKHOCTD
aHa/IM3a PEYEBbIX CTPATEIMil B AMAJIOTMYECKOM B3aMMOJEIICTBUY U CBUJIETETIBLCTBYS O
CYLIECTBYIOLeil KybTYpe KOMMYHUKAIUY B JaHHOM >KaHpe pedeBOro obuieHus, nbo
VIMEHHO «pedeBble >KaHpBbI, BblJie/IeHHbIe JAHHBIM SA3bIKOM, SB/IAIOTCA OJHUM U3 JIy4-
X KJII0Yeil K Ky/IbType JaHHOro obmectBa» (Bexxbuuxas 1997, ¢. 111). B cuny Toro,
4TO O6LIeHMe B paMKaX TaKoro GpaTidecKoro >KaHpa Kak ccopa, B OT/IMUNE OT, CKaXXeM,
>KaHpa CBeTCKoIt Oecempl win >kanpa “small talk”, He siBIsteTcst 9aTMKeTH3NPOBAHHBIM,
BBIOOP PeUeBBbIX TAKTYK U TeM, COLMAIBHO He peIJTaMEeHTUPOBAHHbIX, OCYIIECTBILAETCS
MHTepaKTaHTaMIU CBOOOTHO.

KoHmukTHBIE 311130751, B KOTOPbIe 0Ka3a/IiCh BOBJIEYEHbI PYCCKOA3bIYHbIE KOMMY-
HMKAHTBI, OB OIIpefie/IeHbl Ha MaTepuajle nbec VBaHa BrIpbinaeBa — IpefcraBuTeLsa
TaK Ha3bIBaeMOI «HOBOJ ipaMbl». B cBoo ouepenp nbechl Mapka Pasenxuiina, [[apuza
Anppumxka, Guvma Pyupym, asnaomyxcs npeacrasurensmu In-Yer-Face theatre, mocry-
XKWJIV MaTepPHaIoM IJIs UCCIIeiOBaHN A KOH(IMKTHBIX SIIM30[,0B MEXX]Y aHITIOA3bIYHBIMU
KOMMyHIKaHTaMu. HecMoTpst Ha TouKu conpukocHoBenus In-Yer-Face theatre u «HOBOI!
IpaMbl», BBIPAKAIOIINECS B PE3KOM U JKECTKOM «HEBBIIJIAKEHHOM» OBITOBOM SI3BIKE,
M300MIYIOIeM SMOTUBHOI 1 OOCLIEHHOI JIEKCUKOIL, JKeTTaHN B30PBATh 9CTETHKY Tea-
TPaJIbHOTO Pa3BjedeHNs, paspylLieHny Taby, HaM NPeNCTaB/AeTCs, YTO MHTEPAKTAHTHI
COXPaHSAIT CHOCOOHOCTDb JeMOHCTPUPOBATb CBOK IIPUHAIEKHOCTb K KYIBTypaM C
Pa3HBIMY OLICHOUHBIMMU CUCTEMaMM, Pa3sHBIMM KOMMYHMKATUBHBIMU UfICaIaMM, U 9TH
0CO6EHHOCTY VX PeueBbIX IPAKTUK 0OYC/IOB/ICHBI HALIMOHAIBHO KY/IBTYPOIL.

ITox KOHGIMKTHBIM 3MM30[0M IIOHMMAETCs [UATIOTNYeCKOe B3aUMOJeICTBIE
IIepCOHa)Keil, HayaBllleeCsd B MOMEHT, CUTHAIM3UPYIOINII O HECOOTBETCTBUN Lieiel
MHTEPAKTAHTOB, VX MEHTA/IbHBIX pelpe3eHTaluil, 1160 06 ux BpaXaeOHOCTU APYT K
IPYTY U 3aBepIIAIOLIICS 6JIOKMPOBKOIL BepOanTbHOI 1 Gpuandeckoli (B cIydae Ipaki,
HaIIpuMep) aKTBHOCTY OJTHOTO MJIY HECKO/IPKUX Y4aCTHUKOB KOMMYHMKa1yu. VIMeHHO
pelpeseHTaLVIs TOYKY pedeBOii KOMMYHMKALINY, B KOTOPOIL a/fpeCcaHT 3asIB/IsieT O pacxo-
JKJIEHNU MM HeCOOTBETCTBYUM KOTHUTVBHBIX CTPYKTYP C KOTHUTUBHBIMY CTPYKTYpaMu
apgpecara, TpeOyeT IIPMUCTATPHOTO BHIMAHNS, IIOCKOIbKY MIMEHHO 9Ta TOYKA U MHUIIUN-
pyeT KOHGPOHTALMOHHOE B3auMogericTBue. HapyleHne ofHOI 3 IPUBEJIeHHBIX BbIIIIE
maxcuM IIK u 1B n pacueHnBaeTcs KaK TaKTHKa KOHQIVMKTHON KOMMYHVKAI[UY, CUT-
Ha/IM3MPYIOLIas O Havyajle HeCOBIIaieHIsI MEHTa/IbHBIX Pelpe3eHTal il MHTePAaKTaHTOB.

AHanmus ueHTUUIVPOBAHHBIX KOH(IMKTHBIX 9MM30/[0B ITO3BOJIMII OLpeNe/NTUTh
CIefyolye TaKTUKU KOHQIMKTHON KOMMYHUKALIMK B perepTyape pPycCKOSA3bIYHOTO
koHdmkrylomero Homo Loquens.

B 6onpunHCTBe KOHQIMKTHBIX 3MMU30[0B afPECAaHT [IOCHIIAET IPsIMble CUTHAIIBI
AMCTapMOHMYECKOTO PeueBOro IOBeleHNs, peausyeMble B pedn IyTeM HapylIeHUs
MAaKCUMBI Of0OPEHs, CYTh KOTOPOIL, COIZIACHO JINUy, COCTOUT B YMEHBIIEHV CTEIICHN
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HeonoOpeHs afipecara, IOBbIIIAs CTelleHb of00penus afgpecara: “(a) Minimize dispraise
of other [(b) Maximize praise other]”, MaKCUMBI COITIaCKs1, HalleJICHHOI Ha yMeHbLICHME
pasHoOIIacuil MeX/Iy afipecaHTOM 1 afgpecaToM: “a) Minimize disagreement between self
and other [(b) Maximize agreement between selfand other]” (Leech 1983, p. 132), a Taxoke
MAaKCUMBI HEBBIPKEHNST MHEHUS, TIPY COOMIOIEHNN KOTOPOIl MHTEPAKTAHT He JOTDKEH
PBbSIHO BBIpaXKaTh CBOE MHEHIE, HaBA3bIBAs €T0 APYIVM, IOCKOIbKY ITOKO0OHOE TOBefeHNe
HerpuemieMo: “ there is a low tolerance of opinionated behavior, where people express
themselves forcefully, as if their opinions matter more than others” (Leech 2014, p. 97).
B momo6HOIT cnTyarum afpecaHT CoBepIIaeT SKCIPECCUBHBII aKT C 1{e/IbI0 BBIPAXKEHIS
HEeTAaTVBHBIX 9MOLMII [I0 OTHOIIEHNIO K aJpecaTy, ero [eiiCTBUAM, MBIC/ISIM, 160 BbI-
CTyIaeT B PO/IY MHBEKTOPA, TEM CAMBIM YTPOXKas «[O3UTUBHOMY» JINILY afipecara, CyTh
KOTOPOTO, 110 MHeHMIO BpayH u JIeBMHCOHA, 3aK/TI0YaeTCsI B CO3[AHUY TTOTIOXKUTETBHOTO
VMMJDKA Y CTPEM/IEHNH ONTy4YUThb offoOpeHnue: “positive face: the positive consistent self-
image or ‘personality’(crucially including the desire that this self-image be appreciated
and approved of) claimed by interactants” (Brown and Levinson 1987, p. 61). Hanpumep:

MAPTA: 3nauum, mul ceiiuac ympeuiv, Mapx?

MAPK: Cmepmu nem, npexpacuas Iynvbaxap. BcesviuHuii npumem HAc, K020a Mvl yMpem,
601 U 6ce.

MAPTA: Oii, oii, oti! 9mo éce maxkoii 6ped, mo, umo mui cetiuac 2080puuiv! Imo maxoii
NOHOC, MO, 4O Mbl Cetitac 2060pULb. MO NPOCMO KA, M0, YO Mbl CelHaAC 2080PULULb.

MAPK: Cmepmu Hem, 80m u 6ce.

MAPTA: 9mo maxoti Kan, mo, 4mo mol 2060pULLb. MO NPOCHIO HYMKOe 206HO, 10, HUIMO
Mol cetivac 2080pULLb.

MAPK: Cmepmu nem, npexpacnas Iynvbaxap.

MAPTA: Ilepecmanv.

(MBaH Boipbimaes, «IIpsHble», akT 1, c1y. 1)

HapymeHI/[e MaKCUMbI OHO6P€HI/I5{, MaKCUMBbI Ccorjiacud, MaKCUMbI HeBpra)KeHI/IH
MHeHNsI, COIPSDKEHHOE C HeXXeTaHNeM MIHMMM3MPOBATh YIPo3y /UL afpecaTa mpu
COBepHIeHI/H/I HpI/IBCHeHHI)IX BBIIIIE )II/IKOYI‘pO)Ka}OIIH/IX AaKTOB, He]/[36e>KHO I/IHI/IHI/H/IPYCT
KOH(POHTALNIO.

Eme OJHVIM Hp]/[MepOM HapyIHeHI/IH HECKOJ/IbKIX MaKClM B paMKax OHHOI?’I VI He-
CKOJIBKMX PEIIMK MOXKET IIOCTY>KUTD SIM30f, KOIZA HapyLIeHle MaKCUMbI OF00peHyst
IpefLIeCTBYeT HAPYLUIEHNI0 MAaKCUMBI TaKTa, olnpenenseMoil JIndem Kak HeoOXOmu-
MOCTb YMeHbIIEHNsI 3aTPaT CO CTOPOHBI afjpecaTa i yBe/udeHe IO/Ib3bI A/s afpecara:
“(a) minimize cost to other [(b) Maximize benefit to other] (Leech 1983, p. 132). Hapyutenne
3ampeTra Ha BbICKa3bIBaHNe HEONOOPEHN s, OTPULIATEIBHBIX XaPAKTEPUCTUK U 9KCIIpec-
CUBHOCTb, CO3[jaBaeMasi PasHOOOpasyeM HAHN3BIBAEMBIX OTPULIATEIbHBIX CMBICTIOB: YPOO,
CNUBLUASICS CIAPYXa, Mbl CIOMANA MHE HU3Hb, 6€3YCITOBHO, CTABAT «IIO3UTUBHOE» JINL[O
afipecata of yrpo3sy. Hapyiienne e BbIILIEyIIOMSHYTOJ MaKCUMBI TaKTa B OOJIBIIHCTBE
CITy4aeB IIPOUCXOMNT TOT/IA, KOT/Ia alpeCaHT IIbITAeTCs OKa3aTh IPSIMOE pedeBOe BO3JEN-
CTBHUE Ha a;[pecaTa, JINIIAasi er0 30HbI JTMYHON aBTOHOMMUN. B OJAaHHOM cny‘{ae a,t[pecaHT
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HPOSIB/ISET UMIIO3UTUBHOCTD, BbIPaXKasi T€EM CAMBIM MHTEHI[MOHA/IbHOE COCTOSIHIE KaK
HOTPeOHOCTD B TOM, YTOOBI affpecar YTO-TO C/ieJIaT; PV 3TOM KeTaHMsI afjpecara UrHO-
pupylorcs. YnorpebieHne MMIIepaTuBa, a He, CKakKeM, KOHBEHIIMOHA/IbHO KOCBEHHOTO
PA, B aTOM Cydae nmiraeT ajpecara Kakoro-abo Bbibopa 1, 6e3ycnoBHO, TpebyeT oT
HETO OIIpeie/IeHHBIX 3aTPaT U YCUIMIL, yTPOXKasi TeM CaMbIM €r0 «HEraTMBHOMY» JIUILY,
omnpenensiemomy BpayH i JleBMHCOHOM Kak >KeaHie TOro, YTOObI TBOY e ICTBI HUKTO
He orpaHm4mBa: “negative face: the basic claim to territories, personal preserves, rights
to non-distraction - i.e. to freedom of action and freedom of imposition” (Brown and
Levinson 1987, p. 61), Hanpumep:
BAJIEHTUHA: A meb6st nenasuxcy! Tot mep3koe, HUUMONHOE CYU4ecmeo.
KATA: Hy, max u mv. maxas xce.
BAJIEHTVHA: Tot ypoo, u 8cezoa 6vinia ypooom. Tol cI0MANIA MO HU3HD, U HU3HD HeTI08eKd,
komopoeo s moouna. Tot Huwas, cnuswasicst cmapyxal 5 eudemv me6s ne mozy! Ceiiuac xe uou
80H U3 mMoetl KomHamvl. VI 8006uie yxo0u — u3 keapmupuol u u3 moeti HusHu. Croiiuiv, — 60H

u3 moeti Hmcuzmu!
(ViBan Bripbinaes, «BalmeHTMHOB [ieHb», aKT 1, cII. 1)

B mpuBeneHHOM Bblllle IpUMepe HeT KOHQMKTa MHEHUII, U IOTOMY He HapylleHa
MaKCUMa COIJIaCHsl, HET HaBI3bIBaHMsA CBOEr0 MHEHMs, HO €CTh CHJIbHeNIIIee IIOHVKEH e
cTaTyca ajipecara M OCYILeCTB/IIETCS aTaKa KaK Ha «[IO3UTUBHOE», TAK I HA KHETaTUBHOE»
JIMIIO afipecara.

OTkas agpecaTa BBIIIONHATD IIPUKa3 VI KOMAaHAY afipecaHTa O4eHb YaCTO IIPUBOJUT
K 9CKa/alyy KOHQIMKTA 1, KaK CIe[ICTBIUE, K arpecCUBHOMY (U3MYeCKOMY B3aMOeli-
CTBMIO KaK HeBepOabHOMY 9KBUBaeHTy KoHppoHTarym. Hepenko ynorpebneHne nm-
MIO3UTMBOB CONPSIKEHO C OCTPBIMYU HETaTVBHBIMM AMOLIVISIMY aJpeCaHTa 11 ero YKelaHueM
HOJTHOCTBIO 3a0/IOKMPOBATD KaKy0-/11M00 aKTUBHOCTb afipecaTa i B OO/IbIINHCTBE CTy4aeB
OT/IeTIaThCsI OT HErO, TeM CaMbIM IPEKPATUB MHTEPAKIUIO.

B mpoaHanM3upOBaHHBIX BbIIIe IIPUMePaxX afpecaHT HeLBYCMBICTEHHO COOOIIaeT
aJipecary o CBO€Il Halle/IeHHOCTY Ha KOH(QPOHTALMIO, TEM CaMbIM OTPaHIYMBAs MHTEP-
IPeTAlVOHHYIO IeATe/IbHOCTD C/TyHIAIOIETO.

Crenyrommuii snm3ox ZeMOHCTPUPYET ITepeXof] OT KOCBEHHOI KOHQIMKTHO TaKTUKY
K npsimoit. [Tpmberas K MpoHMY, KOTOPas «IIPUyKpaIINBaeT TNL[0 MPOHU3UPYIOLEr0 BO
BpeMsi ataky Ha muo agpecara» (Leech 2014, p. 235)%, afpecant HapylIaeT MaKCUMY
KadecTBa [paiica 1 BHOC/IEACTBMM HAapyLIaeT MaKCHMY TaKTa:

J3BUI: Cnacubo, T200u, Ho mHe yice 8ce 00vsicHunu u 6e3 mebs. Cnacubo 8am, pebsima, 3a
8aULy NOMOULD, 3a 8AULY NOOJEPHCKY, bl MEHS 300P0B0 NOOOEPHCANU, 8bl NOOHSTIU MEHS U3 PYUH.
Brazooapst sauium 000pvim cepouam u cMeKaiucmomy ymy, s 6bl0Pasics U3 c60€20 «NACMyPHO20»
HACMpPoeHUs, KaK 6vl e20 Hasviéaeme. Cnacubo, 6am euje U ewse pas, 0opozue Mou Opy3vs, cna-
cu6o Ta00u, cnacubo Ppanx, Xapu Kpuwna, mucmep nama [[oH, max, Kajiemcs, y 6ac mam
npumsimo eosopumu? Cnacubo u eam desouxu. Cnacubo 3a ece. A menepn, youpatimeco 60H. M
51 607mvULe HUKO0204, CTIbIUAUMeE MeHST, HUK020a He Xouy 6udembv éac 8 amom 0ome. [lowinu ece 60!

2 Trony boosts the face of the ironist while attacking the face of the target O.
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Ilaysa. Hukmo He 0sueaemcs ¢ mecma.
JIBUI: A umo He sACHO 8bIPAZUICS, WU MHe 6bI36AMb NOAUYUI0? Youpaiimecv u3 moezo
00Ma HeMedeHHO.
(MBau Berpoimaes, «Dreamworks», axr 1, ci. 4)

B nnprBeneHHOM 3MM307Ie afIpeCcaHT, IKOOBL, BBIpa)KaeT ITTyOOKYI0 0/IarofapHOCTD CBO-
UM JPY3bsIM 3a IIOMOIIb, OTHAKO, IPOSIBJICHNE UMIIO3UTYBHOCT, HapyIIeH)e MaKCHMBI
TaKTa U HaNlaJKM Ha «HEeraTVBHOE» JIMI[0 aJipecaTa CBUAETEbCTBYIOT 00 ero oTKase OT
MoOBIX HOPM KOOIIEPALVIIL.

ITo muenmio JInya, uponus, umn mock politeness (HacMmerIunnBast BeXINBOCTD),
«obecrieynBaeT BeXKIMBOCTD TOTO, YTO TOBOPUTCS, HA TIOBEPXHOCTHOM ypPOBHeE, HO Ha
[IyOMHHOM YpPOBHE — IIPU3BaHa BBIPAXXATh HETATUBHYIO oueHKy» (Leech 2014, p. 100)3.

MBI nIpyBe/M NIIb HECKOTIBKO SIM30/;0B KOHGIMKTHONM KOMMYHUKAILMNA. B 11emom
ObLI0 TTPOaHaM3UPOBAHO 20 KOHMIMKTHBIX SII130/I0B, y4aCTHUKAMY KOTOPBIX ABUIICH
PYCCKOA3bIYHbIE KOMMYHUKAHTBIL.

AHanu3 [paMaTypriudeckoro Matepuasa Ha aHIIMIICKOM SI3bIKe II03BOJIUI OLIPENeIATD
CTleyIolye TAKTUKM KOHQIMKTHON KOMMYHMKAIIUIL.

B 60/1bIIMHCTBE TpOaHaIM3MPOBAHHBIX KOH(GIVIKTHBIX SIIM300B a/ipeCaHT CUTHAIN-
3MpyeT O HeCOOTBETCTBUY MEHTA/IbHBIX PEIIPe3eHTAllMII Y Halle/ICHHOCTY Ha KOHQIIUKT
IlyTeM HapYILIeHNsA MaKCHMBI Of0OpEHNA ¥ MaKCUMbl HEBBIPa)KeHMA MHEHN, KaK, Ha-
IpyMep, B CUTYyaIlMH, KOIIa afpeCaHT BbIPaXKaeT HETrATVBHYIO PeaKIIo II0 OTHOLICHUIO
K IIPUBBIYKE afjpecaTa IPbI3Tb HOITIU:

COUGAR: You know what you should do? Go outside and stick your fingers in some of that
bird shit. Thatd stop you biting your nails.
CAPTAIN: Don't be disgusting.
COUGAR: I'm not being disgusting. Its a good idea. There’s so much shit everywhere, you
might as well put it to use.
(David Eldridge, “The Fastest Clock in the Universe”, act 1, p. 16)

HeBexxnuBblit aciiekT, cornmacHo JIudy, 3aK/o4aeTcs B TOM, YTO aJpecaHT JIeMOH-
CTPUPYET OTKPOBEHHOE IIPEBOCXO/ICTBO HAJ alpecaToM, IIOCKOJIbKY cunTaeT cebst BipaBe
HaBsI3aTh CBOE MHEHIE MM IPEICTABIEHIIE O TOM, YTO IIPaBIU/IbHEE 11 IO/Ie3Hee /IS HETO
(Leech 2014, p. 205).

Takum o6pasom, HapylleHNUe BBIIEIPYBEEHHBIX MaKCUM, YIPO3a «HETaTBHOMY»
JULY M HeXelaHVe YMEHbUINTh TUKOYTPOXKAIOLINIL TIOTEHIal COBETa, HaBaeMOro B
BUJie IPSIMOTO MIMIIO3UTHBA, IIPUBOAST MHTEPAKTAHTOB K KOH(IUKTY.

OueHb 4acTO HapyIleHNe MaKCUMbI HEBBIPKEHMSI MHEHMS IIPOUCXOUT IIPY COBEP-
IIEHNN 9KCIIPECCHBHOTO PEYEBOTO aKTa, KOTTIA «IIO3UTUBHOE» JINI[O affpecata CTaBUTCS

3 Trony maintains courtesy on the surface level of what is said, but at a deeper level is calculated to imply a nega-
tive evaluation.

4 Kyrap: 3Haerb, 4T0 TeGe HY>XHO cfenaTs? [1oiiy Ha /NIy 1 3aCyHb CBOM IIa/IbL{bI B IITIYbe HepbMo. Moxer,
TOIJ}A ThI IEPECTaHEeIIb IPBISTh CBOM HOI'TH?

Kammran: He 6ynpb Takyum ragkmum.

Kyrap: I BoBce He rajxuit. 310 OT/IM4Has Mfies. BOKPYT CTOMBKO fepbMa, ThI MOKELIb MM BOCIIONIb30BAThCH.
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IIOZT YyTPO3Y, TaK KaK afipeCaHT BhIpaXkaeT CBOEe HETaTMBHOE OTHOIIECHNE K afipecary, U
OTKPBITO JKe/laeT eMy 3713, HallpuMep:

MAUREEN: Why didn’t you tell me?
DOREEN: Barry wanted you here. I didn’t. Because I hate you. I hate your guts. I wish you

nothing but the pain I feel inside. There>.
(David Eldridge, “In Basildon”, act 1, p. 8)

Cy0beKT MHBEKTUBHOTIO PeYeBOr0 aKTa MOXKET M30PaTh 11e/IbI0 CBOEN KPUTUKY TaK1e
TOCTOMHCTBA KaK yM, HallpUMep:

JACKIE: Haven’t you heard that sex and death are symbiotic to each other.
BARRY: Do fucking what?
JACKIE: You're thick as shit Barry, you really are®.
(David Eldridge, “In Basildon”, act 2, p. 29)

JIn60 — BBICMEATDH PENPOAYKTUBHYIO QYHKLMIO afipecaTa B MPOHMYECKOM KIIIOUe, TeM
CaMBIM 3aTparyuBasi TabynpOBAaHHYIO TeMY U CO3AaBast arMOChepy OMACHYIO /ISl «[IO3K-
tuBHOrO» /A (dangerous-to-face atmosphere), Harpumep:

BARRY: We want our own place. Me and Jackie are sick of it. I know Shelley rents but she
lives in London. Me and Jackie are the only one’s in our family who are council. We want our own
house. Where we can have a couple of kids.

MAUREEN: Hows it going?
KEN: He’s not got much lead in his pencil.
BARRY: I'm going to kill him in a minute’.
(David Eldridge, “In Basildon”, act 1, p. 17)

CoBeplieHNe WUIOKYTUBHOTO aKTa 0OBUHEHNS, YIIPeKa MU IPeTeH3UM Hen36eXKHO
IPUBOYUT K HAPYLICHMIO MAKCUMBbI Of0OPEHNS U CTAaBUT «[IO3UTHUBHOE» JINIO afipecara
IOZI yTPO3Y, KaK, HaIpuMep, B CJISAYIOLIeM SIU30/e:

KEN: And I was still good to you and your Barry and he was nothing more than a yob.
DOREEN: I know.
KEN: And all you ever did was turn your nose up at me.
DOREEN: I didn’t8.
(David Eldridge, “In Basildon’, act 3, p. 61)

B MopuHn: IToyemy Tbl MHe He CKa3asa?

Jopun: D10 Bappu xoTer, yTo6b1 T 6b11a 37ech. He s1. IToToMy uTO 51 Te6s HeHaBIDKY. Sl HEHABIDKY BCIO TeOA.
Xouy, 4T06bI y T€6s BCe HYTpO Goreno. BoT Tam.

6 IIxexu: Thl 4TO He C/IBIIIAIL, YTO CEKC VM CMEPTb CYIIECTBYIOT B CUMO103€e?

Bappn: Yero oun, dept mobepu, femaor?

J>xexu: bappu, Tl TyIIOJ, KaK 3aiHUIIA.

7 Bappu: Mo, st u JI)keKu, XOTuM, 9T00b1 y Hac 66110 cBoe xunbe. Ham Bee Hagoeno. 5 suato, lllennu apenpyer,
HO OHa X1BeT B JIoH/IoHe. A MBI e[UHCTBEHHBIE B Halllell CeMbe, Y KOTO MYHMIIMIIATbHOE JKI/Tbe. MBI XOTUM MMeTh
CBOI1 J1OM, I7ie MbI CMOKEM 3aBeCTH IIapOUKY fleTelt.

MopuH: A KaK y Bac ¢ 3TuM fiena?

Ken: [la y Hero Tam He CIMIIKOM MHOTO IIOPOXa B TOPOXOBHMITAX.

Bappu: 51 ero ceitdac y6bio.

8 Ken: 5 6bU1 IOAXOpILIElT TapTelt LIt TeOst, ¥ TBOI Bappyt GbUT BCero MMIIb fep3KMM HOLPOCTKOM.

Hopun: A snHaro.

Ken: A TBI TOTBKO HOCOM KPYTHJIA.

Hopun: Bosce HeT.
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[TpuMepsl KOHQIUKTHBIX 3MU30/0B, B KOTOPBIX IIPOMCXOAUT HapYLIEHNE MaKCHMBI
TAaKTa B Ka4eCTBE TAKTUKY KOH(IMKTHOI KOMMYHUKALVIV, HEMHOTOYVC/ICHHBI B PEIIepTy-
ape aHITI0A3bIYHBIX KOMMYHIKAHTOB, I0CKO/IbKY MMIIO3MTUBHOCTD M IPAMO/IMHENHOCTD
HE/Ib351 HA3BaTh OCHOBHBIMM 4Y€PTAMM AHIIMIICKOTO CTM/ISA KOMMYHUKALIUK, A JEMOH-
CTpaLs UMIIOSUTUBHOCTH, BEPOSITHO, JO/KHA ObITh 00YC/IOB/ICHA MCKTIOUNTEIbHBIMM
00CTOATENIbCTBAMY U SMOLIOHATBHBIM COCTOSIHMEM KOMMYHMKAHTOB:

KEN: I remember when they went up. But people actually wanted to live in them. Didn’t they
Maur? You can give some tower block a fancy name but a shit-hole’s still a shit-hole in my book.

BARRY: Dor'’t you call it a shit-hole!

KEN: You called it a shit-hole! You called it a shit-hole! You've called it every name under the
sun and so has everyone else in Laindon I expect!

BARRY: Yer I did! And I've the right to call it shit-hole anall cos I had to fucking live there on
the fucking tenth floor with the fucking scum of the earth®!

(David Eldridge, “In Basildon”, act 1, p. 16)

MBI nIpUBe/M NIIb HECKOIBKO SIM30/;0B KOHGIMKTHONM KOMMYHUKALMNA. B 1emom
Ob1710 IIpOaHATN3MPOBAHO 20 KOH(IVMKTHBIX SM130[0B, B KOTOPBIX KOHG/IMKT pasropaics
MEX]y aHIJIOSA3bIYHBIMI KOMMYHUKAHTAMIL.

AHanys BbIIe/IeHHBIX KOH(IVMKTHBIX 3MU30[0B O3BOJISIET CAENATh CIeHYIOIe Bbl-
BOJIbI OTHOCUTENIBHO pelepTyapa PYCCKOA3BIYHBIX ¥ AHIJIOA3BIYHBIX MHTEPAKTAHTOB!
OCHOBY pellepTyapa pycCKOsA3bIYHOTO KOMMYHMKAHTa COCTaB/IsIeT HapyLIeH)e MaKCUMbl
Oi0OpeHNs, HeBBIPAXXEHN I MHEHNA Y HApYIIeH)e MaKCYIMBI TaKTa; aHIIOSI3BIYHBII KOM-
MYHMKAHT B CBOIO OUepefib OTAAET IIPEAIOYTEeHIIe HAPYIIEHI0 MAaKCUMBI Of00OpeHNs 1
HeBbIPOKeHMsI MHEHS B Ka4eCTBe TAKTUK KOHIMKTHOM KOMMYHMKaLMN 1 Ipuberaer
K HapylIeHMI0O MaKCUMBI TaKTa pPeXke, YeM PYCCKOSA3BIYHBIN KOH(muKTylomuit Homo
Loquens. CiepiyeT Tak)e OTMETUTD TOT (PAKT, 4TO B KOH(IMKTHOI KOMMYHVKAIIUU PycC-
CKOSI3bIYHDBIX I aHIVIOA3bIYHBIX KOMMYHMKAHTOB I10J] yTPO3Y IIONIaJlaeT KaK «HeTraTMBHOE,
TaK U «IIO3UTUBHOE» JIUIIO afjpecara.

JlaHHasA cTaThs HM B KOEJ Mepe He IPEeTeHAYeT Ha MCYEePIbIBAIOLINIT aHAIU3 KOH-
(IMKTHBIX TAKTUK PYCCKOSA3BIYHBIX M aHIVIOA3BIYHBIX KOHGmuKTyommx Homo Loquens
U IIpefiCTaB/sIeT COOOI MOMBITKY MCCI[OBATh KOH(INUKT B MOMEHT €T0 3apOXK/JeHIS 1
OIIPEJIENINTDh HEKOTOPBIE TPEATIOYTEHNA PYCCKOA3BIYHBIX M aHITIOA3BIYHBIX MHTEPAaKTaHTOB
B BBIOOPE TAaKTUK KOH(IMKTHOI KOMMYHMKALY B PAMKaX [IEPBIYHOTO Pe4eBOro KaHpa
CCOPBI, ABJIAIIIETOCA CTPYKTYPHBIM 37IEMEHTOM BTOPMYHOTO >KaHpPa JIpaMbl.

9 Ken: I HOMHIO, KaK OHU TIOABUINUCD. JIIofu XoTe/m >kuth B Hux. He npasna m, Mop? MoXHO, KOHEYHO, 1
KPacyuBO Ha3BaTh IPYAY KUPIMYEi, HO 3aJHUIIA BCe PABHO OCTAETCH 3a/[HMULIEIl.

bappu: He HaspiBait ux sajHuies!

Ken: Tax TbI ke caM HasbIBa/l X 3a[/HNUIIEN M MHOTMMI APYTUMI CTIOBaMM, KaK ¥ BCe, KuBYyIme B JIoHs0He.

Bappu: [la, HazpIBajI, IOTOMY YTO, 4epT OOepH, y MeHsA ObUIO MPAaBO, TAK KAK 5, TBOI MaTh, XKIJI TaM Ha [iecs-
TOM 3Ta)Ke CO BCAKMMI HOTOHKAMI.
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ON THE QUESTION OF SOME TACTICS OF CONFLICT COMMUNICATION
Summary

The present article focuses on the sphere of human communication which is viewed in the study
not through the prism of politeness and one’s desire to cooperate, but from the perspective of
its immanent conflict nature. The aim of the research is to identify certain tactics of conflict
communication and means of their verbal expression in the repertoire of English and Russian homo
loquens involved in conflict communication studied within the realms of interpersonal conflicts
realized in contemporary Russian and English drama. Plays written by the representatives of in-
yer-face theatre, which is usually referred to as tending to question moral norms, smash taboos, use
blatant language, mention the forbidden, Mark Ravenhill, David Eldridge and Philip Ridley as well
as plays by the Russian playwright Ivan Vyrypaev, the representative of the-so-called “novaja drama”
greatly influenced by in-yer-face theatre, have been chosen as the materials for the present research.
The speech genre of drama tends to render the peculiarities of human interaction precisely, thus
providing knowledge about the culture of communication circumscribed by a particular speech genre.
In the course of the study exceptional attention was paid to the tactics initiating conflict interaction
and signalling about the incompatibility of the mental representations or goals of the interactants.
The foundation upon which the discussion expands is provided by G. Leech’s ideas concerning the
Politeness Principle and the maxims it embraces, as well as P. Brown and S. Levinson’s notion of
positive and negative face. The research data revealed that the Russian interactants prefer to breach
the maxims of agreement, approbation and tact as tactics initiating conflict communication, whereas
the English homo loquens, when signalling about their intention to become involved in conflict
interaction, tend to violate the maxim of tact less frequently, but similarly to Russian interactants,
they also breach the maxims of agreement and approbation. It should be pointed out that in the
process of conflict communication both negative and positive faces of the adressees are threatened.

KEY WORDS: a tactic of conflict communication, a maxim of the Politeness Principle, one’s
positive face, one’s negative face.
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APIE KAI KURIAS KONFLIKTINES KOMUNIKACIJOS TAKTIKAS
Santrauka

Straipsnyje nagrinéjama zmogiskoji interakcija per konflikta, nes biitent konfliktas yra suvokiamas
kaip neatsiejama ir prigimtiné Zzmogiskosios egzistencijos dalis.

Tyrimo tikslas yra atpazinti tam tikras konfliktinés komunikacijos taktikas ir jy kalbinés rais-
kos priemones angly ir rusy homo loquens (liet. kalbantis Zmogus), jtraukto j konfliktine situacija,
kalbéjime. Tirti pasirinktos Siuolaikinés angly ir rusy dramos, kuriose analizuojami konfliktai
ir juose pasitaikancios konfliktinés komunikacijos taktikos. Tiriamos in-yer-face teatro atstovy
Marko Ravenbhillo, Philipo Ridley’io ir Davido Ridley’io dramos, taip pat naujosios dramos atstovo
Ivano Vyrypajevo dramos. Drama kaip tyrimo medziaga vertinga tuo, kad joje tiksliai ir i$samiai
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perteikiamos zmogiskosios tarpusavio sgveikos ypatybés ir atskleidziama interaktanty bendravimo
kultara. Nepaisant bendry bruozy, badingy in-yer-face teatrui ir naujajai dramai, matyti, kad in-
teraktantai i$saugo gebéjima atskleisti savo priklausomybe skirtingoms kultaroms ir skirtingomis
vertybiy sistemomis.

Pagrindinis démesys straipsnyje yra sutelktas j taktikas, sukeliancias konfliktine komunikacijg
ir jspéjancias apie interaktanty tiksly ar jy mentaliniy reprezentacijy nesutapima. Tyrimas remiasi
Geoffrey’io Leecho mandagumo principu ir maksimomis, kurios jj sudaro, taip pat Penelopeés
Brown and Stepheno Levinsono negatyviojo ir pozityviojo mandagumo sagvokomis.

Straipsnyje prieinama prie i$vados, kad rusy homo loquens dazniausiai pazeidzia pritarimo
(angl. approbation), neisreik§tos nuomoneés (angl. opinion-reticence) ir takto (angl. tact) maksimas,
tai suvokiama kaip konflikting komunikacija sukelianti taktika, o angly homo loquens, jspéjantis
apie savo ketinimg pradéti konflikta, reciau pazeidzia takto maksima, bet taip pat, kaip ir rusy
homo loquens, nepaiso pritarimo ir neisreikstos nuomonés maksimy. Maksimy pazeidimas prade-
da konfliktine komunikacija ir sukelia grésme tiek angly, tiek rusy homo loquens pozityviajam ir
negatyviajam mandagumui.

REIKSMINIAI ZODZIAT: konfliktinés komunikacijos taktika, mandagumo principo maksimos,
negatyvusis ir pozityvusis mandagumas.
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